
alles had afgerond ben ik naar Nederland gegaan.
•	� Hoe lang zou je in Nederland willen blijven werken? 

Zelfde baan? Iets anders?
Ik wil hier vooralsnog blijven, ik heb net een huis gekocht. Met 
mijn baan ben ik erg tevreden, maar als ik verder droom dan 
zou ik misschien over een aantal jaar weer bij de brandweer 	
willen werken.
•	� Hoe vind je het om niet in je “eigen” land aan het werk 

te (kunnen?) zijn?
Ik hoef hier niet te vechten voor mijn leven, in Polen is het nu 
overleven of opgeven. Dat is vooral in de dorpen het geval, in 
de grote steden hebben de mensen het iets beter. Er is een 	
groot verschil. Sowieso is er meer werk in de steden. Ik kom 
zelf uit een dorp en van het weinige werk dat er was kon ik 
niet overleven. 
•	� Krijg je hetzelfde betaald als je collega uit Nederland? 

Hoe vind je dat?
Ik krijg hetzelfde als alle anderen, mijn chef behandeld ieder-
een hetzelfde. Ik weet dat ik het goed heb getroffen. Helaas 
ben ik meer een uitzondering. Ik hoor vaak van kennissen dat 
ze 	onderbetaald worden en veel moeten betalen voor slechte 
huisvesting.
•	� Hoe vind je de samenwerking met “Nederlandse” col-

lega’s? Wat vind je leuk? Wat is er niet leuk aan? 
Ik kan het prima vinden met mijn collega’s, maar ik vind de 
Nederlander toch raar. Als het al kwart voor vijf is, zitten ze 
op hun klokje te kijken en af te tellen wanneer ze naar huis 
kunnen! Klokslag vijf uur gaat iedereen naar huis. Zo zijn 
Polen niet, als we langer moeten werken, dan doen we dat 
graag voor onze werkgever. Er gebeurd je niks als je even 
wat langer doorwerkt. Daarom irriteert het mij dat men zo veel 
afgeeft op Polen en hun drankgebruik. Als ik zo zou wonen 
als sommige jongens, maandenlang met vreemden op één 
kluitje in een drie 	kamerbungalow of omgebouwde schuur in 
“the middle of nowhere”, zou ik ook gaan zuipen. Bovendien 
heb ik nog geen Nederlander leren kennen die met een kater 
aan het werk gaat en zijn werk goed doet, een Pool wel. 
•	� Wat zou je graag anders zien in de samenwerking met 

je collega’s?
Ik zou willen dat mijn collega’s wat sneller werkten. Daar waar 
ik om 14.00 uur klaar ben met hetzelfde werk, werkt mijn 
Nederlandse collega tot 16.00uur, dus ga ik hem helpen. Ook 
zou ik graag willen dat ze vaker uit zichzelf andere collegae 
hielpen. Kortom: ik zou willen zien dat we meer samenwer-
ken.
•	� Wat is er leuk aan (werken in-) Nederland? Wat is er 

niet leuk aan (werken in-) Nederland?
Werk is werk. Ik ben in het weekend vrij, in Polen werkte ik 
ook in het weekend. Dat is het enige voordeel wat ik kan be-
denken. Ik verdien hier wel meer, maar ik geef hier ook meer 
uit. Ik leef hier. Ik 	geef hier mijn geld uit, betaal belasting, doe 
boodschappen, betaal huur of hypotheek.  
•	 Wat is je ervaring met “wonen’ in Nederland?
Ik heb acht jaar slechte ervaringen, nu een jaar eindelijk 
goed. 
•	 Wat heb je geleerd van je Nederlandse collega?
Veel koffie drinken Nederlanders drinken echt veel en vaak 
koffie! en de taal natuurlijk. 
•	� Wat kan er beter geregeld worden in Nederland als je 

hier als buitenlander komt werken?
Alles hahaha, het is hier te bureaucratisch. Maar dat is het in 

Polen ook.

De redactie wilde ook de mening horen van een Neder-
lander. Hij is werkzaam in sector vlees.
•	 Hoe lang werk je al bij je huidige werkgever?
33 jaar in de sector, zes jaar bij huidige werkgever.
•	 Vind je het een leuke baan? 
Ja, ik vind het een leuke baan, vooral de omgang met andere 
mensen waardeer ik.
•	 Wat zou je anders willen doen? 
Ik zou het leuk vinden als er meer geluisterd wordt naar 
mensen. Bijvoorbeeld mensen  die al zo lang in het vak zit-
ten, kunnen veel vakkennis overdragen. Zelfs op het gebied       
van rendement. Maar men is niet (meer) geïnteresseerd. We 
zien ook dingen gebeuren terwijl het beter kan. We willen 
steeds opnieuw het wiel uitvinden.
•	 Hoe vind je het om EU-collega’s te hebben? 
Ik heb een stuk of twintig directe Poolse en Turkse collega’s, 
dat vind ik soms lastig door de taalbarrière. Soms is het com-
municeren met handen en voeten.
•	 Werk je echt met hen / hem / haar samen? 
Ja, ik werk daar direct mee samen. Ik ben direct afhankelijk 
van hen.
•	 Wat vind je leuk aan de samenwerking? 
Leuk / grappig vind ik dat door de taalbarrière een Babyloni-
sche spraakverwarring optreedt. Bijvoorbeeld als ik vraag een 
bepaald materiaal op te halen, komen ze met iets heel anders 
terug!
•	 Wat vind je niet leuk aan de samenwerking? 
In bovengenoemd voorbeeld vind ik de spraakverwarring niet 
altijd leuk. Ik kan het materiaal dan beter zelf ophalen. De 
spraakverwarring gaat de hele dag door. Op een gegeven 
moment loop ik dan tegen een muur aan om iemand iets te 
kunnen leren.
•	 Krijg je hetzelfde betaald als je EU-collega? 
Nee, ik denk het niet, ik weet het wel zeker van niet. Ik zie wel 
eens hun loonbriefjes en dat is echt niet hetzelfde.
•	 Hoe vind je dat? 
Bedonderd, die jongens doen praktisch hetzelfde en hebben 
dan ook recht op hetzelfde betaald te worden. Ze doen hun 
werk ook goed!
•	� Hoe communiceer je met collega’s die geen Neder-

lands spreken? 
Met handen en voeten.
•	� Hoe zie jij het liefst het samenwerken met EU-colle-

ga’s? 
Wat is een ideale situatie? Ideaal is dat je elkaar goed kan 
verstaan en daardoor goed kan samenwerken. 
•	 Wat heb je geleerd van je EU-collega’s? 
Scheldwoorden!
•	� Wat kan er beter geregeld worden hier in Nederland 

(Wet / regelgeving/ CAO o.i.d.) voor buitenlanders als 
die hier (tijdelijk) werken? 

Wat beter geregeld moet worden is de huisvesting, en 
beloning ‘gelijk werk gelijk loon’. Als een (Poolse) werknemer 
wijzer wordt dan wordt die al snel geloosd. Zelfs als ze met 
ons praten wordt het door een voorman in de gaten gehou-
den. Ze worden dan gewaarschuwd als ze weer met mij 
praten. Die misstanden doen mijn haren recht overeind laten 
staan. De uitbuiting nu is moderne slavernij! In Amerika is het 
afgeschaft en hier in volle glorie hersteld! 
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